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ELOPE

English Language Overseas Perspectives and Enquiries

Notes for Contributors

General. ELOPE publishes original research articles, studies and essays which address 
issues of the English language, literature, teaching and translation. The language of 
contributions is English. Manuscripts are welcomed from all countries and should 
be sent to Gašper Ilc, Filozofska fakulteta, Oddelek za anglistiko in amerikanistiko, 
Aškerčeva 2, 1000 Ljubljana, Slovenia, gasper.ilc@ff.uni-lj.si. 

Submission of manuscripts. Manuscripts should be submitted for review on three 
anonymous printed copies and a diskette or a CD in Word (.doc, .rtf ) and PDF. A 
separate sheet with the title of the paper, the name of the author, affiliation and 
address should be attached. Only one contribution by the same author per volume 
will be considered. Each paper should be accompanied by abstracts in English and 
Slovene (between 130 and 150 words each) and keywords. Abstracts by non-native 
speakers of Slovene will be translated into Slovene.

Suggested length of manuscripts is between 5,000 and 8,000 words.

Manuscript style. Page one should contain the following information:
• article title in the language of the article
• author(s) name(s)
• author(s) affiliation(s)
• correspondence address (full address, phone number, e-mail address)

The manuscript starts on page two, in the following format:
• title in English
• abstracts in English and Slovene (between 150 and 180 words each)
• the paper should be divided into:

• introduction
• body of the paper (possibly subdivided)
• conclusion

References. References should comply with The Chicago Manual of Style (15th edition, 
2003).
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